VISA
APPLICATION

(FOR NON-VIETNAMESE PASSPORT HOLDERS)

01
Photo - Inh
4 x6)

EMBASSY OF VIETNAM
Kazimierzowska Street, 14
Warsaw, Poland 02-589
Tel: (48 22) 646 5332
Fax: (48 22) 844 6740 & 844 6723
http:/www.ambasadawietnamu.org
email: vso@warman.com.pl

1. Name (in-block letters): ..

Imi¢ i nazwisko - Ho va tan (Ch— in hoa) First name Family name Middle name

2. Date of birth:.. 10. Purpose of visit to Vietnam :
Data urodzema -Nguy sinh dd mm  yy Cel wjazdu -Méc ® ¥ch nhEp cInh Vibt Nam
3. Sex, Plec, Male-M-Nam Female-K-N+ et
Gii tinh: l [
4.Place of birth:..............cocoooiiiiiii 11. Name, address of your contact in Vietnam :
Miejsce urodzenia -N-i sinh (organization or individual) .
Nazwa i adres organdw, osob zapraszajacych
5. Nationality atbirth:.................c.con, Tan vy ®ba ch@ tz choc, thon nhon & Vibt
Obywatelstwo rodowe - Quec tbch géc Nam
Nationality at present:...............ccccoovvviieninennnne.
Aktualne obywatelstwo - Quec tech hiln € s
6. Passport number .................................................................................................................................
Nr Paszportu _ Se hé chiOu  eeeeeesseiiiccciiiiiccciiiiitttiiititttttttttt ottt totaaes
Date of issue.:................... Date of expiry...............

Data wydania - Nguy cEp; uplrywu terminuwwaz -hot hin

12. Proposed date of entry and exit Vietnam :

Czas pobytu w Wietnamie
Théi gian dit kiOn nhEp xuft —cInh Vidt Nam

from........... /S I 10 SO STy SO
dd  mm dd mm  yy
Od - Ts nguy DO -§0n nguy

7. Profession:...........ccoocoeiiniiiniiinieiceeee e
Zawdd -Nghd nghibp
Place of employment...................cccoeovveiiiinnnnnn.
Miejsce pracy - N-i lum vi0c

8. Present address: (P.O Box Not Accepted)

Miegjsce zamiekania - spa ch@ c &6 hiOn nay 13. Number of entries -s& 1¢n nhip cinh :

Single [ met 1cn Multiple [ yniou 1cn
Wiza : Jednokrotna Wielokrotna

Telephone ..........cccccooviiiiiiiiiiiee,
Nr telefonu - Se ®i6n tholi
9. Accompanying children included in your same
passport (full name, date of birth, gender):
Dzieci towarzyszace - Triem ®i cing trong hé chidu

14. Port of arrival and departure :
Przejscie graniczne przyjazdu iwyjazdu
Céc cua khau xuat vanhap canh

1 solemnly declare that the statements made in this application are true and correct
oswiadczam, ze w/w dane sa zgodne z prawda
T«i cam ®oan nh+ng néi dung tr2n ®9y lu ®6ng siu thEt

Before submitting, make sure you have included

- Nalezy dolaczy¢ do wniosku - Nép cho Lenh si:

O Original Passport - Oryginalny Paszport - Hé chidu géc

O Completed Application with One Photo Attached - Jedno zdjgcie

Signature - Podpis - Chit KY: ....ccceevvvieiniiieiinns


mailto:vso@warman.com.pl
http://www.ambasadawietnamu.org/

